
     x,t kkjnv ahtk ghdna ktrah ugsha 'vzc h"ar arhpa vn ohtu
uhv ohpmnu 'u,hnvk ohfhrm v,hn ihn vzhtc ugsh tk kct 'v,hn ,cav
hnk uk i,bha v,hn vzht ,gsk 'unmgc trucvn huuhm vzc kcek vzc

 tkpb ruthc vzc ogp h,gnau /,cav ,t kkjnairvt wr d"vrvn
k"z iduckbhme'ohkdrnv ,arpc vkgnk vru,v c,fa hubav ,t arpk '

okuf shn 'ovhrcs ,t ckfu gauvh urntaf shnu ;fh,a oa ohtura
unfu 'ovk ghdn v,hn vzht ann rurhcc ugsh odu 'odruvk urnt sjh
urnt vsgv kfa vru,v vc,f 'ckfu gauvh ujnafa ubt ohtura
v,hn vzht gsh tka ovc sjt ;t vhv tka ubhhvu 'lfc o,ut oudrk
o,ut oudrk ohfhrma 'ouenv kg rurhcc ,tz uexp okufu 'ovk ghdn
sjt ;t gsh tk ',cav kkjnv ka varpv vz ghdvaf kct  /ohbctc
rrck 'van kt tuck okuf ohfhrm uhvu 'uk ghdnv v,hn vzht ktrahn
gauvhn vzc vbuan vhv vn vrutfku 'u,ht ,uagk vn ubnn kutaku

?ovc vagha ohfhrm vn rurhcc lf kf ugsh sjtf okufa 'ckfu
ghdn ratfa 'ohkhdra ah vcrva 'ie,k vzc ubk ah kusd sunhk tkt    
',uumnvu vru,v ,t ohrnua tka ohabt kg vkuug vzht ,utrk rcsv
lhrm tuvau ',ufz ovhkg snkk lhrma unmgk ahdrn sjt kf zt

 ka lrsv ,t lhanvkk"mz cuayhsrtcn crv,ufz sunkk apjk '
vru, hrnua ohsuvh ovc ukafba rcsk ghdnaf kct 'iput kfc ovhkg
,t lupvk u"j apjnu 'ovhkg vcuj apjk vtur inzv kf zt ',uumnu

/,ufz ;fk obusk ohhtr obhta cuajk 'o,ufz
lfa ubt ohtur ohkdrnv ,arpc oda 'rcsv aruak ubt ohtc itfnu    
okuf 'ckfu gauvhc ohtur ratf 'ohehsmv hcdk ,tz ghdv ratfa 'vhv
ihshu ihcha sjt ;t ovc vhv tk annu 'vcuj ovhkg usnk sjh sjtf
sjt ;t zt 'thxvrpc ,ca kkjnk ohrcsv ughdvaf kct ',ufzk o,ut

/uabug vnc rnuk sck ughdv tku 'u,t ,uagk ohfhrma vn gsh tk
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t   vga v,utu ',uchaj iuak trenca ohabt kf-ohabt okuf h"ar
'ohgar uhvb rcf urzjaf 'ohraf uhv ujkabafa ;tu /"uhv ohraf
'varpv lanvc cu,f ifu /vbuan v,hnc uabgbu 'ktrah ,t uthyjvu
ohabtv u,unhu wudu hkg ohbhkn vnv rat ,tzv vgrv vsgk h,n sg"

/oa h"ar whgu /(z"k-z"f 's"h) "wv hbpk vpdnc 'vgr .rtv ,chs hthmun
v vaen z"hpku    ;xuh ,hc hrcs kg ruyv'c,fa (p"e, inhx j"ut) 

.rtv ,chs hthmun u,n kuktc z"hc 'wufu ovc ohbg,na ohnhv ukt"
,ubg,vk ubhe,v vnk 'hk thae tv kct" 'h"cv vaenu /"wufu vpdnc
suctcws 'ouh u,utc vhk hgchn vjna '.rtv ,chs hthmun u,na ouhc
'ibhrgymn o,cua, kce,,a ufz tka hbpn 'tnau 'wvbhr ohgar
hsf 'ohkdrnv u,na ouhc ohbg,na 'ubhhv '"ukce,b tku uca tn,xns

/o,cua, vkce,b tku ucaa 'orgmc ;,,avk
 kct    j"cvugnaa iuhf 'osh kg uabgb ktrah kfa hpk" 'cahhn 

lrsn if kgu 'rcsnc u,unha vkusd vrmu vrhzd ovhkg vrzdbu 'okuek
ochkk unhaha hsf ',urusk vz ouhc ,ubg,vk ivhkg ukche vcua,v
,ubg,vk h"bc ovhkg ukcea 'ubhhvu /"ohgarv kuek ugnaa kusdv iuugv

rjt lanb ,uhvkn rvzhvk onmg ,t rrugk hsf 'ohkdrnv ,,hn ouhc
/rcsnc u,nu uabgb vz jufn er hrva 'ovhagnu ohgarv ,ugs

uhva ;t kg 'ohkdrnv ,rag kuek ugna ktraha vza ';hxuvk ahu    
hrcs ohrfhb hrva ',ntv ,t urnta ckfu gauvh kuek gunak ohfhrm
'ktrah .rtk xbfhvk umr tka ',uhaht ,ughdbn ohsjuan uhv hf ',nt
,tbac" 'h"ar c,fu '"wudu ohrmn .rtn ubthmuv ub,ut wv ,tbac" 'a"nfu
rac lknk kan 'v,hv vtbak u,tmuv-ohrmn .rtn ubthmuv ub,ut wv
ohfhrm ihta] thea ka ,jt ',usa h,a uk ahu 'ohbc hba uk uhva osu
tuva hnku 'thea ka i,ub cvut tuva hnk 'kgc ka ,jtu [u,ueavk
veanu vkug xukhba 'thv thea ka ohrmn .rt 'kgc ka uk i,ub tbua
ifku '"igbf .rt ,t ubk ,,k ohrmnn ubthmuvu 'kgc ka igbf .rtu 'v,ut
/curv ,gs rjt ufkva uesymvu 'ohkdrnv ,rag kuek gunak uphsgv
ibuc,n ratfa ',pxub ,kgu, ah uz ,hbg,ca 'c,ufu j"cv lhannu    
vagnf ,uagk sug ruzjk tkw unmg kg kceh 'ohgarv ka opux kg
kuek gunak tk rrug,b 'uz varp treb ubt ratf odu /wohgarv

/ovhagnf ,uagk tku ',uhahtv ubh,ughdb ,njn ohgarv
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great news! the next “torah tavlin” book/sefer is being published! Sponsorships/dedications are available! 
to dedicate a day or week of Torah Tavlin in memory of a loved one, a simcha or just for the Zechus, or to
receive the weekly torah tavlin free, please send an E-Mail to: Torahtavlin@Yahoo.com or call: 845-821-6200.
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llllyyyynnnnpppp: Moshe Rabbeinu tells Bnei Yisroel: “As you have

turned away from Hashem, Hashem will not be with you.”

Due to the terrible sin of the spies, the Jewish People

turned away from a true Emunah and belief in Hashem.

            
       A SERIES IN HALACHAH
       LIVING A “TORAH” DAY

Halachos Pertaining to the “Torah” Table (67)

Hefsek Between Washing and Hamotzie. It is preferable not

to make a hefsek (break) of more than 12 seconds rugha hsf)
(,unt c"f lukhv (1) between washing and the Hamotzie. In some

simcha halls where the washing station may be a distance from

the place of Hamotzie, small pieces of bread are left near the

sink. Usually, people eat this bread standing. This is undesirable

and they miss the opportunity to make a beracha on a vnhka. A

better way is to not finish drying the hands till one gets back to

his table because the washing is not completed till then (2).

Speaking Before Drinking the Wine.  The Gemara (3) says:

“One should not talk over the cup of bentching.” This means

that whenever bentching is done over a cup of wine (which is

always the case by Sheva Berachos) one should not talk out

after bentching till the lrcn (one who is leading) finishes

drinking the cup of wine. The Shulchan Aruch (4) quotes the

halacha as referring to the lrcn himself. However, the later

Poskim say that we are supposed to apply this to anyone who is

part of the group bentching (iunhz) and they all cannot talk out till

the lrcn drinks the wine (5). (Based on rulings of R’ Moshe

Feinstein ZT”L one might even have to wait till after the

choson and kallah drink (6).) This is quite relevant to weddings

where Sheva Berachos takes quite some time at the end to pass

around the cup and say all the seven berachos. The rest of the

people who have finished bentching often talk out because this

   We, too, often turn our backs on Hashem. This is the stain

that sin paints upon an individual. What right do we have to

deny the goodness that He does for us?  Sincere repentance

is needed to overcome the sin of turning away from Hashem. 

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n     
  qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

halacha is not widely known. (I have heard that some Poskim in

Eretz Yisroel are not in favor of the customary singing along

with the last beracha because of the above reason,

although others permit it.) This also applies anytime bentching

is done over wine. The same applies to bentching by a Bris

Milah, since there is time at the end when the extra "injrv"
paragraphs are said and here also no one should talk out.

Being tmuh with the Berachos. According to some Poskim the

seven berachos (or at least six of them without "ipdv hrp truc")
are an obligation upon all present to bless the choson and kallah.

Those who say the berachos do so on behalf of all those present.

It is imperative that everyone should listen carefully while the

berachos are being said in order to have in mind to be  tmuh (7).

Watching the Kesubah. The following halacha is of great

importance and should not be overlooked. Sometimes in the

hectic minutes after the Chupa, with the boys dancing and the

parents of the choson and kallah accepting warm wishes of

Mazel Tov, the Kesubah document is put down and can become

misplaced. Halachically, a married couple must always know

where their Kesubah is (8). The kallah must be confident that she

can retrieve her Kesuba whenever she wants. If at any time

there is a chance that it might have been lost, a Rov must be

consulted immediately. It would be a good idea for someone,

known to the kallah, to be designated to put away the Kesuba

and give it to the kallah after the wedding or the next day.
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R’ Eliyahu Meir Bloch ZT”L (Peninei Daas) would say:
     “Moshe gave the spies a sign: If the Land’s inhabitants dwell in open cities, it means they are strong, and rely on

their strength for protection. If they live in walled cities, they are weak. Some Jews believe in withdrawing from

society and having no dealings with the outside world. Others do the opposite, attempting to be positive influences on

their surroundings. To outward appearances, the first group, in their fortress of Torah and mitzvos, appears to be

stronger, but maybe this is not so. Perhaps such withdrawal is a sign that a person is unsure of his spiritual strength.”   

R’ Levi Yitzchok of Berditchev ZT”L (Kedushas Levi) would say: 

    “Chazal say (v:c ,uct): ‘Do not believe in yourself until the day you die.’ This is part of the statement that comes

before it: ‘Do not separate yourself from the community.’ Chazal promise that a person who causes others to do

mitzvos will be protected from spiritual harm. One should not separate himself from the community; rather, he

should attempt to teach them. Only in this way can a Jew be spiritually secure.”

A Wise Man would say:

    “A child should have every advantage - including those taught by disadvantage.”
SPECIAL MAZEL TOV MOSHE ARON & TAMARA BLONDER ON THE BIRTH OF THEIR FIRST CHILD, A BABY BOY!



    ''''eeeebbbbeeee    ̀̀̀̀ eeeedddddddd    ddddlllliiiillllaaaa    mmmmrrrrdddd    eeeekkkkaaaaiiiieeee    mmmmlllleeeewwww    zzzz`̀̀̀    eeeeppppzzzziiiieeee    ddddccccrrrrdddd    llllkkkk    ̀̀̀̀ yyyyzzzzeeee((((`̀̀̀----cccciiii))))
    When the spies came back from their expedition with an evil report about Eretz Yisroel, Bnei Yisroel were so

distraught and disturbed by the news that they became full of despair. The first thing they did was they all sat down on the

floor and cried. Our Sages tell us that that cry was the source of so many future tragedies that occurred on this very sad

day, the ninth day of Av, the day we all sit on the floor and cry year after year over the destruction of two Batei Mikdash,

the Jewish expulsion from Spain, World War I, the Holocaust, and so many more horrific tragedies in the history of the

Jewish People. Why was this day chosen as a day of tragedy and sadness?  Hashem looked down at His beloved children,

so full of joy and excitement to give them His special present - the holy Land of Israel- and what were they doing?

Crying! Hashem said, “Foolish children, since  you are crying for nothing, I will give you a good reason to cry!”   

   And the result? Tragedy after tragedy, misfortune after misfortune. No doubt, we have been given reasons to cry. But

Hashem, it’s enough! We have cried enough. It’s time to stop complaining and start to appreciate all that He has given us

in this beautiful world of ours. Let us rectify the source of sadness by truly rejoicing with all the good that we have!

Maybe just maybe Hashem will look down at his beloved children and say, “Dear children, you are so happy and

appreciative of all that you have, I think it’s time to really give you something to rejoice about!”

   You know what? Maybe just maybe in this zechus we will all meet in the Bais Hamikdash to truly rejoice together!

    ''''eeeebbbbeeee    mmmmkkkknnnnrrrr    ''''dddd    ddddiiiiddddiiii    `̀̀̀lllleeee    ''''dddd    iiiixxxxgggg`̀̀̀nnnn    mmmmzzzzaaaayyyy    ooookkkk    llllrrrr    iiiikkkk    ((((bbbbnnnn----cccciiii))))

    ''''eeeebbbbeeee    aaaaxxxx    mmmm`̀̀̀    `̀̀̀eeeedddd    hhhhrrrrnnnndddd    ddddttttxxxxdddd    `̀̀̀eeeedddd    wwwwffffggggdddd    ddddiiiillllrrrr    aaaayyyyiiiidddd    mmmmrrrrdddd    zzzz`̀̀̀eeee    `̀̀̀iiiidddd    ddddnnnn    uuuuxxxx`̀̀̀dddd    zzzz`̀̀̀    mmmmzzzziiii`̀̀̀xxxxeeee((((ggggiiii----bbbbiiii))))
                The first time, the Maggid from Jerusalem, R’ Sholom Schwadron ZT”L, visited Belgium, he stayed in Antwerp by

the home of an acquaintance. He would customarily attend a certain kosher restaurant every day for lunch and he

became acquainted with some of the regular patrons. One day, he entered as usual at one o’clock in the afternoon but the

place was empty. Something unexpected must have occurred, thought R’ Sholom, as the restaurant was normally

crowded at that hour. After about 10 minutes, one man walked in, then another and another, until slowly, about ten men

filed in - all of them clearly in very low spirits. They exchanged no words and the atmosphere was gloomy.

    R’ Sholom looked at the people and realized that a tragedy must have occurred. Who knew what had happened?

Perhaps something had taken place in Jerusalem - a terrorist attack or bombing - that he had not yet heard about. He

scrutinized their faces to find out what was wrong. 

    A few minutes later, another Jew walked in. He washed his hands and sat at the table. For the first time, one of the

men there broke the silence. “Shimon,” he asked, “how many people do you think were at the funeral?”

    R’ Sholom tensed. Who had passed away? Obviously it was someone of importance in Belgium. 

    Shimon sat silently for a moment. Then he answered, “By my estimate, about a million people.”

    Okay, thought R’ Sholom. A million people? It couldn’t be a Jewish funeral; there were not even half a million Jews

in Antwerp. Right then, he walked over to one of the Jews, and asked, “Tell me, what happened?”

   The man turned and said with a rueful smile, “R’ Sholom, this is not for you.”

    R’ Sholom was insistent. “You made me so nervous when you came in. I must know, what happened? Who died?”

   The man relented. He explained that the national passion of Belgium is bicycle racing, like Baseball in America and

Horseracing in England. It seemed that a young Belgian had once biked several kilometers in the space of a short span to

win a championship prize. He became an instant hero and millionaire in Belgium and even opened a popular tavern .

    “Yesterday,” the diner informed R’ Sholom sadly, “he tried his luck again, attempting to achieve a new world record

but he was unsuccessful and crashed into a wall. He fell over and was injured grievously. Later, he succumbed to his

injuries and died. Nearly a million people attended his funeral. We joined, too. The general atmosphere was one of

mourning, and we got caught up in it.” The man faced R’ Sholom. “I am truly sorry to have worried you.”

    R’ Sholom Schwadron was not only a gifted speaker who had the ability to bring an audience to tears with harsh

words of rebuke, he could also bring out a point through humor and mockery. Immediately, R’ Sholom smiled and said

to the roomful of long faces, “My friends, you wish to attend athletes’ funerals? Well, then, come to my neighborhood in

Shaarei Chesed. There is a cat there that climbs the tallest tree in the neighborhood in just half a second - from bottom to

top. He moves like lightning! Yesterday, unfortunately, the cat died. I think you should go to his funeral!”

    The men smiled sheepishly, realizing that the Maggid was speaking in a spirit of jest. But R’ Sholom softened his tone

and continued, “Look, you are confusing skill with wisdom. A talent or skill is a natural thing that Hakadosh Boruch Hu

grants a person, giving him the ability to jump or fly or run. It’s not at all connected to the person’s character, but simply

to natural phenomena. In fact, in this area, the animal kingdom often outshines the human one! What, then, is a person’s

task? To work on himself and his spiritual attributes, to elevate himself and rise ever higher. That is human!”

    Sweeping his gaze about the restaurant, R’ Sholom challenged them. “Come now! Form that kind of competition, and

see who wins!”
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                eeeeppppiiiinnnn`̀̀̀iiii    `̀̀̀llll    ddddpppp`̀̀̀    ccccrrrreeee    ddddffffdddd    mmmmrrrrdddd    iiiippppvvvv`̀̀̀ppppiiii    ddddpppp`̀̀̀    ccccrrrr
    ''''eeeebbbbeeee    eeeeaaaaxxxxwwwwaaaa    iiiizzzziiiiyyyyrrrr    xxxxyyyy`̀̀̀    zzzzeeeezzzz`̀̀̀dddd    llllkkkkaaaa    iiiiaaaa                                    ((((`̀̀̀iiii----cccciiii))))

      In today’s day and age, we see a lack of Bitachon, much

like the mistrust portrayed by the Meraglim (spies), exhibited

by the government and leaders of the State of Israel. They

have no care for Hashem, for Torah, mitzvos, halacha,

Charedim and any semblance of religious Judaism. And

yet, they seem to be succeeding! The tiny country of Israel

has survived for sixty years in what can only be described

as a “bad neighborhood” with even worse neighbors! Wars

have been won in miraculous fashion and the desert has

begun to bloom due to Israeli ingenuity. How can a religious

Jew reconcile the fact that a non-religious entity such as the

State of Israel is enjoying unusual success and prosperity?

   R’ Aharon Feldman Shlit’a (R”Y Ner Yisroel) explains:

This “success” is nothing more than a facade. Yes, they’ve

won wars - but a few rock-throwing Arab kids can create

an Intifada that has stymied the mighty Israeli Army. Yes,

they’ve made the desert bloom but at what cost to the

upbringing of their children? The societal ills of the

“chiloni” way of life include violence, illegal substances

and promiscuity that embrace a majority of Israeli youth.

They believe they have found success which allows them to

live like the gentile nations but this has caused them to fail!

    Hashem watches over Israel with amazing Hashgacha

Pratis in order to allow the wayward thinkers time to return

to the path of Torah. To recognize that the Jewish People

are unique, unlike the other nations. After the devastation of

the Holocaust, the spiritual morale of the people was at an

all-time low and Hashem gave us special Siyata D’shmaya

to create a country, a nation, an identity out of the ashes. But

now, after all that Hashem is doing for us, it is time for us to

show Him that we are sincere - that we wish to live as Torah

Jews - and this will hasten the coming of Moshiach t"cc.

         EDITORIAL AND INSIGHTS
     ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

        ddddnnnneeeexxxxzzzz    eeeennnniiiixxxxzzzz    ddddllllgggg    mmmmkkkkiiiizzzzqqqqiiiixxxxrrrr    zzzziiiiyyyy`̀̀̀xxxx                
    ''''eeeebbbbeeee    ddddzzzz`̀̀̀    eeeennnniiiixxxxzzzz    ooookkkk    ooooxxxxbbbb    zzzznnnneeeexxxxzzzzkkkk                        ((((kkkk----eeeehhhh))))            

     Most of Parshas Shelach relates the story of the Spies

and the tragic aftermath of their excursion. Following this,

the Torah commands us with the mitzvah of Challah and the

requirement to give the kohen a portion of dough that one

kneads. Why is this mitzvah taught in this parsha? Why is it

not mentioned in next week’s sedrah together with other

produce-related laws, such as Terumah and Maaser? 

     R’ Joseph Ber Soloveitchik ZT”L answers by drawing

a distinction between the mitzvah of Challah and the other

produce-related Matnas Kehunah (gifts to the Priesthood).

Terumos and Maasros, as well as other Eretz Yisroel-

dependent laws apply only to the produce of the Holy Land

and are thus indicative of the intrinsic holiness of Eretz

Yisroel and of the blessings attributable to the Land itself.

One does not set aside produce from outside of Israel since

these fruits are not imbued with Kedushas Ha’aretz - the

holiness of the Land. On the other hand, the mitzvah of

Challah is solely dependant on the person - the “Gavra” in

Talmudic terms - and it is a reminder of the Almighty’s

blessing that rests on the handiwork of the Jewish People.

Although this mitzvah was given to the Jewish People,

“upon coming into the Land,” by rabbinic decree, Challah

is separated even in the Diaspora. It is to teach us the

importance of the individual Jew and what he is capable of

accomplishing by the work of his hand.

    It is appropriate, therefore, that the mitzvah of Challah

belongs specifically after the episode of the Spies, for their

very doubt was whether the Jewish People were strong

enough to conquer and inhabit the Land. In the context of

those doubts, the Torah teaches that it is less the sacredness

of the Land that will draw the people in, and more the

efforts of those who inhabit the Land that are blessed.

FROM THE WELLSPRINGS OF       

R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO    

llllyyyynnnn: During the time of the Spanish Inquisition, a

Marrano suspected of secretly being Jewish was arrested.

While in prison he suddenly became deathly ill. The

Inquisitors called the local priest, and told him to see if the

dying man would make any last confession, stating that he

is a Catholic, or else be burned at the stake as a Jew. 

    The Priest and some henchmen entered the sick man’s

room. The moment they did, the sick man turned his face

to the wall, refusing to reject his true faith in the Almighty. 

   The Inquisitors took this as an admission. “Aha,” they

exclaimed, “this proves that he is really a Jew!” 

    The priest, however, disagreed. “He’s embarrassed to

confess in front of others. Everyone must leave the room!”

    Only the dying man and the Priest remained in the room.

The priest, a Marrano himself, whispered in the man’s ear,

“You can say ‘Shema Yisroel’ now, and express your

belief in Hashem before you die. You no longer need to turn

your back on me, because we both serve the same G-d.”   

    With his dying breath, the Marrano uttered, “Hear Israel,

the Lord our G-d, the Lord is one!” 
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